Instructions for flush mounting
of MOStron TSPC

Installation into a drywall

Required Material

* [n-wall mounting frame:
consisting of subframe and
plaster frame

= TSPC

= Supplied screws

= 2mm Inbus-screwdriver

» PK-glue or similar Plaster Frame

= Spirit Level

= Plaster material
(recommended: plaster with
synthetic contents, e.g. Knauff

Uniflott® or similar)

= vacuum suction glass lifters (for
handling large displays)
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Instructions for flush mounting
of MOStron TSPC

Installation into a drywall

1 Installation of subframe and
plaster frame:

Create an installation opening in
the drywall, using the subframe.
Place the middle of the subframe
at an approximate height of 160 cm
(measured from the ground). To
avoid the display from sitting
crooked, check the straight
alignment of the opening with the
spirit level.

230 V-connection and network
cable must be available in the
opening.
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Instructions for flush mounting
of MOStron TSPC

Installation into a drywall

2 Inserting the Subframe:

Insert the plaster frame into the
subframe so that it protrudes
circumferentially by approx. 5 mm.

(1)

Apply glue to the subframe
(perforated frame) - be careful to
apply the glue to the perforated
frame only. It must not come into
contact with the plaster frame. (2)

Then insert the frame:

Insert the subframe with the plaster
frame into the opening (turn it so
that the narrow side of the frame is
introduced into the wide side of the
opening (3).

Turn the subframe with the plaster
frame inside the opening in the
drywall (4). Be careful not to drop it!

Pull the subframe with the plaster
frame forward and glue it to the
plasterboard wall (5).

Fix it with screw clamps and let the
glue dry properly (6)
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Instructions for flush mounting
of MOStron TSPC

Installation into a drywall

3 Flush mount the plaster frame and insert
the display:

Loosen all screws in the plaster frame.

Align the plaster frame flush with the
plasterboard wall and tighten the screws.

Fill the gap between the plaster frame and
the plasterboard wall with fine putty and
finish the work on the wall (wall paper, paint
etc.)

Finally insert the display into the frame and
lock it. Please contact us in case you have
any questions.

The displays from 10,4“ to and including 32“
are inserted into the upper side of the frame
and then pushed downwards on the guide
rails until they lock. The displays from 42”
are inserted from the side and locked
horizontally.

Done!
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